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條目： 

〈善住意天子會〉 

內容： 

310 之 36  大寶積經善住意天子會 四卷  隋 達摩笈多譯 

    341  聖善住意天子所問經  三卷 (文殊) 魏 毘目智仙子譯 

    342  佛說如幻三昧經  二卷  竺法護譯 

A.隋譯分十品：「緣起」、「開實義」、「文殊神變」、「破魔」、「菩薩身行」、「破菩薩

相」、「破二乘相」、「破凡夫相」、「神通證說」、「稱讚付法」。舊二譯不分品。 

B.本經為文殊法門之極端者。執劎(劍)害佛(破執著五逆者之罪)，即出「神通證說品」。

然執劍害，新學菩薩不見，則仍是應機之說。 

C.五百比丘聞深墮獄，舍利弗勸其勿說。文殊則謂彼墮獄已，由聞深法，逮得涅槃。

出「破二乘相品」，此則說大法不揀機也。 

D.「若彼比丘，於一切法但取一行，極隨順者，所謂無生，是謂禪行。又復無有少法

可取，是名禪行。」104 

此與禪宗類似。「禪行」，竺法護譯作「修行」，似「瑜伽」之義譯也。 

E.文殊是出家者。 

 

出處： 

B.本經為文殊法門之極端者。執劎害佛(破執著五逆者之罪)，即出「神通證說品」。然

執劍害，新學菩薩不見，則仍是應機之說。 

※參見《大寶積經》卷 105〈神通證說品 9〉(CBETA, T11, no. 310, p. 590, b11-p. 591, 

a16)： 

爾時世尊為欲除彼五百菩薩分別心故，即以威神覺悟文殊師利。文殊師利承佛神力從

座而起，整理衣服偏袒右髆，手執利劍直趣世尊。欲行逆害時，佛遽告文殊師利言：

「汝住汝住。不應造逆，勿得害我。我必被害，為善被害。何以故？文殊師利！從本

已來無我無人無有丈夫，但是內心見有我人。內心起時，彼已害我，即名為害。」 

時諸菩薩聞佛說已，咸作是念：「一切諸法悉如幻化，是中無我、無人、無眾生、無壽

命、無丈夫、無摩奴闍、無摩那婆、無父無母、無阿羅漢、無佛無法無僧、無有是

逆、無作逆者，豈有墮逆？所以者何？今此文殊師利聰明聖達智慧超倫，諸佛世尊稱

讚。此等已得無礙甚深法忍，已曾供養無量百千億那由他諸佛世尊，於諸佛法巧分別



知，能說如是真實之法，於諸如來等念恭敬，而忽提劍欲逼如來。世尊遽告：『且住且

住。文殊師利！汝無害我。若必害者，應當善害。』所以者何？是中若有一法和合集

聚，決定成就得名為佛名法名僧、名父名母名阿羅漢，定可取者則不應盡。然而今此

一切諸法，無體無實、非有非真、虛妄顛倒、空如幻化，是故於中無人得罪、無罪可

得。誰為殺者而得受殃？」彼諸菩薩如是觀察明了知已，即時獲得無生法忍，歡喜踊

躍，身昇虛空高七多羅樹，以偈歎曰： 

「諸法如幻化，  斯由分別起， 

 是中無所有，  一切法皆空。 

 …… 

 如劍佛亦爾，  一相無有二， 

 無相無所生，  是中云何殺？」 

說此執劍妙法門時，十方如恒沙等諸佛世界六種振動。時彼十方諸佛世界一切諸佛現

前說法，彼佛侍者各於本國大眾會中從座而起，咸請其佛言：「世尊！今此神變是誰威

德而令世間大地振動？」時十方諸佛各各告其弟子曰：「諸善男子！今有世界名曰娑

婆，彼土有佛，號釋迦牟尼如來、應供、正遍覺，現在說法。然彼世界有一上首菩薩

摩訶薩名文殊師利，久已不退於阿耨多羅三藐三菩提。為欲破壞新學菩薩執著心故，

躬秉利劍馳走趣彼釋迦如來，顯發深法。以是因緣故，令大地如是振動。彼佛世尊因

智劍故說甚深法，復令無量無邊阿僧祇眾生法眼清淨、心得解脫、證深法忍、安住菩

提。」 

爾時世尊建立如是大神變時，以方便力令彼眾中一切諸來新學菩薩——善根微少、未

離分別取相眾生——皆悉不覩彼執劍事，亦不得聞其所說法。」 

C.五百比丘聞深墮獄，舍利弗勸其勿說。文殊則謂彼墮獄已，由聞深法，逮得涅槃。

出「破二乘相品」，此則說大法不揀機也。 

※參見《大寶積經》卷 105〈破二乘相品 7〉(CBETA, T11, no. 310, p. 587, c9-p. 588, 

a26)： 

文殊師利言：「如是天子！我真頑鈍。何以故？夫頑鈍者謂無所知，我所行處不可知

故。是故一切諸佛世尊及諸聲聞緣覺菩薩皆墮頑鈍，非諸凡夫。所以者何？一切凡夫

在於數中，諸餘智人盡入頑鈍。如須陀洹障礙行故，貪欲心行尚墮數中，何況愚癡諸

凡夫等而非數也。天子！是故得言我為頑鈍。我實不得彼陀羅尼。何以故？乃至一法

我無所得故。」說是法時，彼大眾中有五百比丘聞此法門不能信受，生大恐怖起誹謗

心，發惡心已棄捨而去，即自見身墮大地獄。 

爾時尊者舍利弗白文殊師利言：「大士！仁今且住，勿說如此甚深經典。所以者何？今

此會中五百比丘聞此法門不能信受，生大怖畏起誹謗心，即自見身已處地獄。」 

文殊師利語舍利弗言：「舍利弗！汝今不當妄起分別。何以故？乃至無有一法墮地獄

者。所以者何？一切諸法無所生故。汝今云何忽發斯言，令我休止勿宣是法。舍利



弗！若善男子善女人依止我見、依止人見、依眾生見、依壽者見、依諸見已，雖復供

養恒沙如來、應供、正遍覺及比丘僧，一切眾具隨須奉給，如是供養盡其形壽無有休

廢。若復有人聞我所說甚深法門，一切世間所不能信，謂空無相無願無作、寬大寂

靜、無生無滅、無我無人無眾生無壽命、無常苦無我，如是諸法聞已誹謗墮於地獄。

然舍利弗！即此善男子善女人得聞如是甚深法已，雖墮地獄，從地獄出速得涅槃。若

善男子善女人雖復供養恒沙數如來、應供、正遍覺，以取著我不聞如是甚深經法，終

不解脫速證涅槃。」 

爾時世尊讚文殊師利言：「善哉善哉。文殊師利！如是如是，誠如汝言。若有得聞如是

甚深微妙經典，與值佛出世等無有異。何以故？若有欲證須陀洹果，要由此經；欲證

斯陀含、欲證阿那含及阿羅漢，要聞此經。所以者何？以不著我乃能證法。證此法時

無有所見，無所得故。」 

爾時世尊告尊者舍利弗言：「舍利弗！汝當知此五百比丘雖墮地獄，後從獄出速證涅

槃。非彼愚癡凡夫之人沒於見得墮墜疑心，供養如來能得解脫。舍利弗！是諸比丘還

復因此乃至解脫速得涅槃，非是餘人能速解脫。所以者何？以不聞此深法門故。舍利

弗！若有善男子善女人得聞如是甚深法門一經於耳，雖不信受墮於地獄，然速解脫。

其有墮見入地獄者，未能解脫。」 

D.「若彼比丘，於一切法但取一行，極隨順者，所謂無生，是謂禪行。又復無有少法

可取，是名禪行。」（104） 

此與禪宗類似。「禪行」，竺法護譯作「修行」，似「瑜伽」之義譯也。 

※參見《大寶積經》卷 104〈破二乘相品 7〉(CBETA, T11, no. 310, p. 586, c18-25)： 

時彼善住意天子復白文殊師利言：「大士！所言禪行比丘，何等名為禪行比丘耶？」 

文殊師利言：「天子！若彼比丘於一切法但取一行極隨順者——所謂無生——是為禪

行。又復無有少法可取，是為禪行。又不取何法？所謂不取此世彼世、不取三界，乃

至不取一切諸法。如是平等，是為禪行。天子！如禪行者，乃至無有一法相應，無合

無散是為禪行。」 

 

條目： 

〈阿闍世王子會〉 

內容： 

310 之 37  阿闍世王子會  唐 菩提流志譯 

    343  佛說太子刷護經  竺法護譯 

    344  佛說太子和(私)休經  西晉失譯 

A.唐譯問答為偈，太本皆長行。 



B.竺譯：「聞是經信喜者，皆當生阿彌佛國。」 

餘二本缺，但言將來佛土，與阿彌陀佛土相等。竺譯增譯。 

 

出處： 

B.竺譯：「聞是經信喜者，皆當生阿彌佛國。」 

餘二本缺，但言將來佛土，與阿彌陀佛土相等。竺譯增譯。 

※參見《佛說太子刷護經》卷 1 (CBETA, T12, no. 343, p. 154, c21-p. 155, a1)： 

佛便大笑，口中五色光出。佛告彌勒菩薩言：「聽我說之，太子刷護菩薩及長者子，前

世皆供養百八億佛、皆行菩薩道，乃前世提和迦羅佛時，是五百人皆是佛弟子，是我

所教，後世悉當共會，六億佛却後一劫，摩訶波羅會一劫中，五百人前後作佛，皆同

一名若那伎頭陀耶。後作佛時，當如阿彌陀佛其國，亦當如阿彌陀時等無異，國中菩

薩往來者飛行者，皆如阿彌陀佛國。若有人民聞是經信喜者，皆當生阿彌陀國。」 

 


